
.223/5.56 DUMMY ROUNDS - 5.56X45 NATO /.223 REMINGTON
DUMMY ROUNDS FOR AR15 5/PACK

For Testing & Dry-Firing An Unloaded Rifle

Solid, inert, dummy rounds let you safely test the feeding, extraction, and
magazine function of your rifle without the worry of accidental discharge. Lets
you dry fire without risking damage to the firing pin. Glass-fiber reinforced
polymer material can’t corrode or cause corrosion. Precision molded to
duplicate the Remington .223/5.56mm NATO round in five critical dimensions,
and can be cycled and ejected the same as live ammunition. Sold in 5-Paks.

Attributes

Name: 5.56X45 NATO /.223 REMINGTON DUMMY ROUNDS FOR AR15 5/PACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100004885
Mfr. No.: MAG215-BLK
Cartridge: 223 Remington
Quantity: 5
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 873750002408

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für .223/5.56 DUMMY
ROUNDS MAGPUL 5.56X45 NATO /.223
REMINGTON DUMMY ROUNDS FÜR AR15 5/PAKET
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der .223/5.56 DUMMY ROUNDS von MAGPUL. Diese DummyPatronen
sind speziell entwickelt worden, um Ihnen zu helfen, die Funktionalität Ihres Gewehrs sicher zu testen. Dieses
Handbuch bietet Ihnen wichtige Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Bewahren Sie die DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Verwenden Sie die DummyPatronen nur in dafür vorgesehenen Waffen und unter sicheren Bedingungen.
Prüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen an den DummyPatronen. Verwenden Sie
keine beschädigten Produkte.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die DummyPatronen nur zum Testen der Zuführung, des Ausziehens und der
Magazinfunktion Ihres Gewehrs.
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in eine sichere Richtung zeigt, auch wenn Sie DummyPatronen
verwenden.
Vermeiden Sie es, die DummyPatronen mit lebender Munition zu verwechseln. Halten Sie lebende
Munition und DummyPatronen immer getrennt.
Führen Sie keine Manipulationen an der Waffe durch, während Sie DummyPatronen verwenden, es sei
denn, dies ist Teil des Testverfahrens.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die DummyPatronen in einwandfreiem Zustand sind.
Laden Sie die DummyPatronen wie reguläre Munition in Ihr Magazin.
Testen Sie die Zuführung und das Ausziehen, indem Sie den Abzug betätigen. Beachten Sie, dass es sich
um DummyPatronen handelt und kein Schuss abgegeben wird.
Nach dem Testen entfernen Sie die DummyPatronen aus der Waffe und lagern Sie diese an einem
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Werfen Sie die DummyPatronen nicht in den Hausmüll, es sei denn, dies ist gemäß den örtlichen
Vorschriften zulässig.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen konsultieren Sie bitte die zuständigen Behörden oder Fachhändler.
Es ist wichtig, dass Sie sich bei Sicherheitsfragen an die richtigen Stellen wenden.



Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen sichere und erfolgreiche Tests mit Ihren
.223/5.56 DUMMY ROUNDS von MAGPUL.



Safety Instruction Guide for .223/5.56 Dummy
Rounds
Introduction
Thank you for choosing the .223/5.56 Dummy Rounds. These solid, inert dummy rounds are designed to allow
safe testing of your rifle's feeding, extraction, and magazine functions without the risk of accidental discharge.
This guide provides essential safety instructions to ensure safe usage and compliance with EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all users of the product are aware of safety precautions.
Keep the dummy rounds out of reach of children and unauthorized users.
Always treat dummy rounds as if they were live ammunition.
Regularly inspect the dummy rounds for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the dummy rounds in firearms specifically designed for .223 Remington or 5.56 NATO
cartridges.
Avoid using these dummy rounds in any firearm that is not in good working condition.
Do not attempt to modify or alter the dummy rounds in any way.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling dummy rounds.
Do not use dummy rounds for any purpose other than training and testing.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Dummy Rounds:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction and the action is open.
Insert the dummy rounds into the magazine as you would with live ammunition.
Close the action of the firearm once the magazine is loaded.

Testing the Firearm:

Conduct a function test by cycling the action to ensure proper feeding and ejection of the dummy
rounds.
Perform dry firing practices by pulling the trigger without the risk of discharge.

Storage:

Store dummy rounds in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep dummy rounds in their original packaging or a secure container to prevent unauthorized
access.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not attempt to recycle or repurpose dummy rounds.
If in doubt, consult local waste management guidelines for safe disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the use of .223/5.56 Dummy Rounds, please reach out to the
appropriate EUbased contact for safety inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective training experience with your
.223/5.56 Dummy Rounds. Thank you for your attention to safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Cartuchos de Práctica .223/5.56 DUMMY ROUNDS
MAGPUL
Introducción
Los cartuchos de práctica sólidos e inertes .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL están diseñados para permitirte
probar de manera segura la alimentación, extracción y funcionamiento del cargador de tu rifle AR15. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área donde utilizas los cartuchos esté libre de personas no autorizadas.
Nunca apuntes con el rifle a nada que no estés dispuesto a destruir.
Siempre trata todas las armas como si estuvieran cargadas, incluso cuando uses cartuchos de práctica.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Informa a todos los usuarios sobre las características de seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del Producto: Utiliza los cartuchos de práctica únicamente para fines de entrenamiento y pruebas
de funcionamiento. No son munición real y no deben ser utilizados para disparos.
Fuego en Seco: Puedes realizar fuego en seco sin riesgo de dañar el percutor, pero asegúrate de que el
rifle esté en un entorno seguro y controlado.
Materiales: El material de polímero reforzado con fibra de vidrio no puede corroerse ni causar corrosión,
pero verifica regularmente los cartuchos para detectar signos de daño o desgaste.
Ciclado y Expulsión: Los cartuchos pueden ser ciclado y expulsados de la misma manera que la
munición real; sin embargo, asegúrate de que el rifle esté en modo seguro al manipularlos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Inspección Inicial: Antes de usar, inspecciona cada cartucho para asegurarte de que no haya daños1.
visibles.
Carga del Rifle:2.

Abre el cargador del rifle y asegúrate de que esté vacío.
Inserta los cartuchos de práctica en el cargador como lo harías con la munición real.

Uso del Rifle:3.
Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de manipularlo.
Realiza tus pruebas de alimentación y extracción en un entorno seguro.

Almacenamiento: Guarda los cartuchos en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de los niños y de4.
personas no autorizadas.

Instrucciones de Eliminación
Los cartuchos de práctica .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL no son reciclables. Si deseas deshacerte
de ellos, colócalos en la basura regular.
No incineres los cartuchos, ya que esto puede causar liberación de sustancias tóxicas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, te recomendamos que contactes a un
profesional o a la tienda donde adquiriste los cartuchos. Es importante que te mantengas informado sobre
cualquier actualización de seguridad relacionada con este producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar los cartuchos de práctica .223/5.56 DUMMY ROUNDS
MAGPUL de manera segura y efectiva. Recuerda siempre priorizar la seguridad y la responsabilidad al utilizar
cualquier tipo de equipo relacionado con armas.



Guide de Sécurité des Cartouches Inertes
MAGPUL .223/5.56
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les cartouches inertes MAGPUL .223/5.56. Ce produit est conçu pour
permettre des tests en toute sécurité de l'alimentation, de l'extraction et du fonctionnement du chargeur de ton
fusil. Il est important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et conforme aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance appropriée
des armes à feu.
Ne jamais utiliser ces cartouches inertes comme des munitions réelles.
Stocke les cartouches inertes hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état des cartouches inertes pour éviter tout risque de défaillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser les cartouches, assuretoi que l'arme est en position de sécurité.
Ne jamais pointer le fusil vers soi ou vers d'autres personnes.
Utilise les cartouches inertes dans un environnement sûr, loin de sources de danger.
Ne pas tenter d'utiliser ces cartouches pour tirer des balles ou des projectiles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Ouvre le chargeur de ton fusil.
Insère les cartouches inertes dans le chargeur comme tu le ferais avec des munitions réelles.
Assuretoi que le chargeur est correctement verrouillé en place.

Utilisation:2.

Charge l'arme avec le chargeur contenant les cartouches inertes.
Effectue des tirs à sec en suivant les procédures de sécurité pour éviter tout accident.
Après utilisation, retire les cartouches inertes du fusil et du chargeur.

Instructions de Mise au Rebut
Les cartouches inertes peuvent être éliminées avec les déchets plastiques, conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas les cartouches inertes dans le feu ou dans des endroits non sécurisés.
Consulte les directives de recyclage de ta région pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est conseillé de contacter un point
de contact basé dans l'UE. Vérifie les ressources en ligne pour des informations supplémentaires sur la sécurité
des produits.

En suivant ce guide, tu garantis non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Rappelletoi que la



prudence est toujours de mise lorsque tu manipules des armes et des accessoires associés.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Proiettili Finti
.223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL
Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per l'uso dei proiettili finti solidi e inerti .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL.
Questo prodotto è progettato per consentire test sicuri di alimentazione, estrazione e funzionamento del
caricatore della tua carabina. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
conforme alle normative di sicurezza europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva i proiettili finti in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare mai i proiettili finti per scopi diversi da quelli previsti, come il tiro o il lancio.
Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante le operazioni di dry fire.
Non inserire mai i proiettili finti in armi cariche o in fase di caricamento.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare i proiettili finti.
Evita di utilizzare i proiettili finti in condizioni di umidità o in ambienti estremi.
Non forzare mai il caricatore o l'arma durante l'uso dei proiettili finti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Verifica dell'arma: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni vere.1.
Inserimento dei proiettili: Inserisci i proiettili finti nel caricatore come faresti con munizioni vere.2.
Test di funzionamento: Esegui test di alimentazione e funzionamento con i proiettili finti, osservando3.
tutte le precauzioni di sicurezza.
Esecuzione del dry fire: Effettua il dry fire seguendo le istruzioni del produttore della tua carabina.4.
Rimozione dei proiettili: Dopo l'uso, rimuovi i proiettili finti dal caricatore e riponili in un luogo sicuro.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
I proiettili finti possono essere smaltiti con i rifiuti domestici, a condizione che siano privi di danni.
Non gettare i proiettili finti in fuochi o fiamme libere.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un'autorità
competente nella tua area. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto, inclusi il nome e il
numero di modello.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei proiettili finti solidi e inerti
.223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for .223/5.56 DUMMY ROUNDS
MAGPUL
Introduksjon
Velkommen til bruksanvisningen for .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL. Dette produktet er designet for å gi
deg muligheten til å teste riflens mating, uttak og magasinfunksjonen uten risiko for utilsiktet avfyring.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i et trygt og kontrollert miljø.
Unngå å bruke dummy patroner i situasjoner der ekte ammunisjon kan være til stede.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er synlige skader, ikke bruk produktet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og håndtering.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du tester riflen for å beskytte øynene mot uventede hendelser.
Unngå å bruke dummy patroner i våpen som ikke er designet for dem.
Ikke prøv å bruke dummy patroner til å avfyre skudd; de er kun ment for tørrtrening.
Hold våpenet rettet i en sikker retning når du håndterer dummy patroner.
Sørg for at det ikke er levende ammunisjon i nærheten når du bruker dummy patroner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at riflen er tom før du begynner.
Fjern eventuell ekte ammunisjon fra området.

Bruk av dummy patroner:2.

Sett inn dummy patronene i magasinet som du ville gjort med ekte ammunisjon.
Test mating og uttak ved å trekke tilbake bolten og slippe det.
Gjenta prosessen for å sikre at riflen fungerer som den skal.

Etter bruk:3.

Når du er ferdig med å teste, fjern dummy patronene fra magasinet.
Oppbevar dummy patronene på et trygt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Dummy patronene kan kastes i vanlig avfall, men det anbefales å resirkulere dersom mulig.
Unngå å kaste dem i brann eller på annen måte som kan forårsake skade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres nettside for mer informasjon.



Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product
Safety Regulation (GPSR) for å sikre at produktet er trygt å bruke og oppfyller alle relevante sikkerhetskrav.



Instrukcja bezpieczeństwa dla naboju .223/5.56
DUMMY ROUNDS MAGPUL
Wprowadzenie
Naboje .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL to solidne, nieaktywne naboje, które umożliwiają bezpieczne
testowanie funkcji karabinu AR15. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
użytkowania oraz postępowania z produktem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj naboju wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze traktuj naboje jako potencjalnie niebezpieczne, nawet jeśli są nieaktywne.
Przechowuj naboje w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty właściwym organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj naboju do żadnych celów innych niż testowanie funkcji karabinu.
Nie używaj naboju w połączeniu z amunicją bojową.
Upewnij się, że karabin jest w stanie bezpieczeństwa przed użyciem naboju.
Nie kieruj lufy karabinu w stronę osób lub zwierząt.
Nie pozostawiaj naboju w karabinie bez nadzoru.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie karabinu:1.

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie ma w nim amunicji.
Sprawdź, czy komora nabojowa jest pusta.

Wkładanie naboju:2.

Włóż nabój do magazynka tak, jakbyś wkładał standardową amunicję.
Upewnij się, że nabój jest prawidłowo umieszczony w magazynku.

Testowanie funkcji:3.

Po załadowaniu magazynka, przetestuj podawanie i ekstrakcję naboju, wykonując symulowane
strzały.
Sprawdź, czy karabin działa płynnie, a nabój jest cyklowany i wyrzucany prawidłowo.

Bezpieczeństwo po użyciu:4.

Po zakończeniu testów, upewnij się, że karabin jest wyłączony i przechowuj naboje w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Naboje DUMMY ROUNDS można utylizować jako odpady plastikowe, jeśli są uszkodzone lub nieużywane.
Nie wrzucaj nabojów do ognia ani nie niszcz ich w inny sposób, który może spowodować ich uszkodzenie.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowaj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu na przyszłość. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze
podczas korzystania z produktów związanych z bronią.



.223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL 5.56X45
NATO /.223 REMINGTON DUMMY ROUNDS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen
testaukseen, ja se tarjoaa mahdollisuuden harjoitella ilman riskiä vahinkolaukauksista. Lue tämä käyttöohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain harjoituskäyttöön eikä sitä saa käyttää oikeiden ammusten
kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai väärin käsitelty.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja harjoitusmenetelmiä ja tekniikoita.
Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ennen dummypatruunoiden käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka käytät dummypatruunoita.
Älä yritä muokata tai vahingoittaa dummypatruunoita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, harjoitellessasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ja puhdas.
Tarkista dummypatruunat huolellisesti ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Laita dummypatruunat lippaaseen tai suoraan aseeseen kuten oikeat patruunat.
Varmista, että patruunat istuvat tiukasti ja oikein.
Harjoittele syöttö, poisto ja lippaustoimintoja ilman riskiä vahinkolaukauksista.

Käytön jälkeen:3.

Poista dummypatruunat aseesta huolellisesti käytön jälkeen.
Tarkista patruunat vaurioiden varalta ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Dummypatruunat voidaan hävittää tavallisessa kotitalousjätteessä, ellei paikallisia sääntöjä toisin
määrää.
Varmista, että patruunat ovat tyhjät ja puhtaat ennen hävittämistä.
Älä polta tai yritä muokata dummypatruunoita.



Lisätukiyhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, suosittelemme ottamaan yhteyttä tuotteen
valmistajaan tai myyjään. Heidän asiakaspalvelunsa voi tarjota tarkkaa ja ajankohtaista tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että .223/5.56 DUMMY
ROUNDS MAGPUL tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.



Säkerhetsinstruktioner för .223/5.56 DUMMY
ROUNDS MAGPUL
Introduktion
Tack för att du valt .223/5.56 DUMMY ROUNDS från MAGPUL. Dessa inerta dummypatroner är utformade för att
låta användare testa matning, utdragning och magasinets funktion på sitt gevär utan risk för oavsiktlig
avfyrning. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna för att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid dummypatroner på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Förvara dummypatronerna utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skador kan påverka säkerheten.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast dummypatronerna i avsedda vapen och för avsett ändamål.
Undvik att använda dummypatronerna i situationer där skarp ammunition är förbjuden.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du laddar dummypatroner.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid testning för att skydda dig mot eventuella risker.
Försäkra dig om att alla som är närvarande är medvetna om att dummypatronerna används och att inga
skarpa patroner finns i närheten.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av dummypatroner:1.

Öppna magasinet och kontrollera att det är tomt.
Ladda dummypatronerna i magasinet enligt tillverkarens instruktioner för vapnet.
Se till att dummypatronerna sitter ordentligt i magasinet.

Användning av dummypatroner:2.

Sikta på en säker plats och kontrollera att inga människor eller djur är i närheten.
Tryck på avtryckaren för att simulera avfyrning. Observera att dummypatronerna inte avfyrar.
Efter användning, ta bort dummypatronerna från magasinet och förvara dem på en säker plats.

Rengöring av vapnet:3.

Efter användning av dummypatroner, rengör vapnet enligt tillverkarens instruktioner för att
säkerställa att det fungerar korrekt.

Avfallshantering
Dummypatronerna är tillverkade av glasfiberförstärkt polymer och kan inte korrodera.
Om produkten måste kasseras, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastmaterial.
Undvik att slänga dummypatronerna i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för vägledning om
korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
.223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili .223/5.56 DUMMY ROUNDS od společnosti MAGPUL. Tento produkt je určen pro
bezpečné testování funkčnosti vaší pušky AR15. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném
používání a likvidaci produktu v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníky nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v prostředí, které je bezpečné a vhodné pro manipulaci s puškami.
Při testování funkčnosti zásobníku zajistěte, aby byla puška vždy v bezpečném režimu.
Nikdy neprovádějte testy se skutečnými náboji v blízkosti dummy nábojů.
Zkontrolujte, zda nejsou dummy náboje poškozené před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete balení a zkontrolujte, zda je všech 5 kusů dummy nábojů nepoškozených.
Při vkládání dummy nábojů do zásobníku postupujte podle následujících kroků:

Ujistěte se, že je puška vypnutá a bezpečná.1.
Otevřete zásobník a vložte dummy náboje do komory.2.
Zkontrolujte, zda jsou náboje správně usazeny.3.

Při testování funkce zásobníku:
Ujistěte se, že je puška zaměřena na bezpečné místo.
Proveďte cyklování dummy nábojů, abyste otestovali podávání a vyjímání.

Po dokončení testování odstraňte dummy náboje ze zásobníku a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Dummy náboje jsou vyrobeny z polymeru vyztuženého skleněnými vlákny, který lze recyklovat.
Před likvidací zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci plastů.
Pokud je produkt poškozený, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu, včetně hlášení o nebezpečných produktech, se
obraťte na výrobce nebo příslušné úřady.

Děkujeme, že jste se rozhodli pro .223/5.56 DUMMY ROUNDS MAGPUL. Bezpečné a odpovědné používání zajistí,
že si užijete testování vaší pušky bez rizika.
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